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DELI: 
Lichtquelle: 
Die Lichtquelle ist nicht tauschbar, weil sie konstruktionsbedingt fest mit dem umgebenden Produkt verbunden ist. 
Dieses Produkt enthä lt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <E>. 

@ 
~ Das Betriebsgerät kann durch einen Fachmann ausgetauscht werden. 

:~:X ~ Die LED- Lichtquelle ist nicht austauschbar. 
GBR: 
Light source: 
The light source is not interchangeable because it is determined by the surrounding product design. 
This product contains a light source of energy efficiency class <E>. 

a® 
~ The control gear can replaced by a proffesional. 

c(ci )( III The LED- light so""' cao oot be ceplaced. 
BIH/HR: 
lzvor svjetla : 
lzvor svjetla nije zamjenjiv, jer je konstrukcijski priCvrSCen na proizvod . 
Ovaj proizvod sadriava izvor svjetlosti klase energetske uCinkovitosti <E>. 

@ 

~ lskl juCivo struCnjak moi:e zami jeniti upravljaCki uredaj. 
'5" 

:~:>{~ LED - izvor svjetlosti ne moie se zomijeniti. 
BGR· 
~3TO'-IHIIIK Ha CBeTJllllHa : 
~3TO'-IHIIIKbT Ha CBeT/lHHa He MO}l(e Aa ce nOAMeHR, Tbl1 KaTO nopaAIII KOHCTPVKU,IIIRTa Clll e Tpal1Ho 4>111Kc111paH KbM 
3ao61-1KaJ1R1J..11'1R ro npOAYKT. 
T03lll nPOAVKT BK/llO'-IBa caern1-1HeH lll3T0'-IHIIIK CK/laC Ha eHepr11111Ha ect>eKTIIIBHOCT <E>. 

ynpoBnRBOl.llOTO yc1poi'.1Crno MOrOT [10 ce CMeHR COMO OT cneu11on11cT.~ 
:~:x .: v1JTo'-IHl1KDT Ha csem 11Ha LED He MO)Ke .110 ce cMeHR . 

CZE: 
Zdroj svE!tla:Backlight 
SvE!telnY zdroj nenf moi:ne vymE!nit, protoZe je dfky sve konstrukci pevne spojen'y' s produktem. 
Tento V'(robek obsahuje svE!telnY zdroj s trfdou energeticke UCinnosti <E>. 

@ 
~ Ovl6d6ni zdro j sm f vymen it pouze odbornfk. 

41 563-18N 
41 563-18MM 
41 563-18WW 

41 563-24N 
41 563-24MM 
41 563-24WW 

LED MAX 18W 244V 
220-240V- 50/60Hz 

LED MAX 24W 244V 
220-240V- 50/60Hz 

:~:>{~ LED svetelny zdroj nelze vymeni t. 

DKN: 
Lyskilde : 
Lyskilden kan ikke udskiftes, fordi den er fast forbundet med det omgivende produkt. 
Dette produkt indeholder en lyskil de i energieffektivitetsklasse < E >. 

@ 
~ Lyskilderegu leringen kon udskiftes af en tekniker. 

:~:>{~ Lyskilden kan ikke udskiftes. 
ET:□ Valgusallikas: 

many Valgusallikas ei ole välja vahetatav, sest ta on tootega ehituslikult kindlalt seotud. 
Toode sisaldab energiatöhususe klassi <E> valgusallikat. steps 
~ Juhtimisseadise välja vahetamine professionaali poolt. 

:~ X ~ Lamp ei ole välja vahetatav. 
memory 

FIN:Function vafunlähde: 
Valonlähdettä ei voi vaihtaa uuteen, sillä se on rakenteellisesti yhdistetty ympäröivään tuotteeseen. 
Tämä tuote sisältää valonlähteen, jonka energiatehokkuusluokka on <E>.

C @ 
Ammattila inen voi vaihtaa ohja imen ilse. GLOBO Handels GmbH ~ 
LED-lamppua ei voi va ihtoo. Gewerbestrasse 3 :~X ~ 

0 0 0 0A-9184 Sankt Peter Austria 
www.globo-lighting.com ON 

ca rdboard template incl. 

195mm 

G) l 

~ @>---9------{@>-------<Gf-------{@ 

ö 6 ö/111\\\ ; ! 1\ / 11 " 

100% 50% 10% 

297mm 

FRA: 
Source lumineuse: 
La saurce lumineuse n' est pas rempla~able car eile est, de par la construction du produit, liee de fa~on permanente ä celui-ci. 
Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacite energetique <E>. 

~ Le systE!me de commande peuvent ätre remploces par un professionnel. 

:~:>{~ La source de lumiE!re LED ne peut pas ätre remplacee. 
GR: 
©wn:tv6 rtl)yQ : 
H ct>w-rEtvr'J m,vr'J 6Ev µnopEi. va avtLKamota0Ei., ErtEt6r'J Ei.vm yta KmacrKEUaotLKoUc; >..6youc; ota0Epci cruv6E6EµEv17 µErn 
npoIOv nou -r17v nEptß,ciMn. 
To npo"i6v aut6 TIEPLEXEl ct>wtELVr'J mwr'J t17c; -r6.~ric; EVEpyE.taKr'Jc; an66ooric; <E>. 

~~ - AvrLKmciotaori -rric; 6Lci-ra~ric; AEt-roupylac; an6 Evav mayyEAµm[a 

:~:>{~ 0 Aaµmflpac; 6Ev µnopEi. va avtLKamota0EL 
HUN: 
Fenyforras: 
A fenyforrcis nem cserelhetö, mert fe lE!pftese miatt szilcirdan csatlakozik a termE!khez 
Ez a termek egy <E> energiahatekonysagi osztillyl.J fenyforrast tartalmaz. 

@ 
~ VezerlOegyseget csak szakember cserelheti. 

:~:>{~ A LED-feinyforrCls nem cserelhetO. 
ISL : 
Lj6sg jafi: 
Lj6sgjafinn er ekki Utskiptanlegur vegna tiess ael hann er hiltlur um liggjand i hönnun vörunnar. 
Varan inniheldur lj6sgjafa f orkuflokki <E>. 

@ 
~ A8eins faga8ili getur skipt um slj6rnbUna8. 

:~:>{~ UÖSD[ÖDAN- ekki er haegt oö skipto Ut lj6sgjofcnum. 
ITA : 
Sorgente luminosa: 
La sorgente luminosa non eintercambiabile perche esaldamente collegata al prodotto per via de l suo design. 
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <E>. 

@ 
~ La conlrolla passano essere sostituili sosti tuita solo da un professionista. 

:ij:X ~ La sargente lum inosa a LED non puO essere sostituita. 
LV: 
Gaismas avots: 
Gaismas avotu nevar nomainit, jo tas konst rukcij ä ir cieSi savienots ar izsträdäjuma apkärtej o daju. 
Sis rafojums satur gaismas avatu, kura energaefektivitätes klase ir <E>. 

@ 
~ Vadibas ierici var nomainit speciälists. 

:ij:X ~ Apgaismes lidzekli nevar nomainit. 
LT: 
Sviesos Saltinis: 
Sis Sviesos Saltinis yra nekeiCiamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo konstrukcijq. 
Siame gaminyje yra Sviesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klase <E>. 

@ 
~ Vadibas ierici var nomainit speciälists. 

:ij:X ~ Apgaismes lidzekli nevar nomainit. 
NLD : 
Lichtbron: 
De lichtbron kan niet warden vervangen, omdat deze vanwege de constructie vast met het product eromheen verbanden is. 
Dit product bevat een lichtbron van energie-efficientieklasse <E>. 

@ 
6j~ De voorschokelapporaat mogen door een vakman worden vervongen. 

:ij:X ~ De LED-lichtbron kon niet worden vervongen . 
NOR : 
Lyskii de: 
Lyskilden kan ikke byttes fordi den sitter fast i produktet. 
Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse <E>. 

~~ --- Kontrollutstyret kon kun byttes av en elektriker. 

:~:X'.a Lyskilden kan ikke byttes . 
PL: 
Zr6dto Swiatla: 
Zr6dla Swiatla nie moi.na wymieniC, poniewai. jest zintegrowane z produktem ze wzgl~du na swojq konstrukcj~. 
Ten produkt zawiera fr6dlo SwiaHa o klasie efektywnoSci energetycznej <E>. 

~~ - Wymiana osprz~tu sterujqcego wytqcznie przez specja 1ist~. 

:ij:X ~ Zr6dla Swiatla nie moi:na wymieniC. 

PT: 
Fante de Luz: 
A fonte de luz näo e substitufvel porque devido as suas caracteristicas construtivas esta fixada de forma permanente ao 
produto circundante. 
Este produto contem uma fonte de luz da classe de eficiencia energetica <E>. 

@ 
~ Substitui~äo do dispositivo de comando por parte de um profissional. 

~:X [t, Lämpada näo substitufvel. 
RO: 
Sursa de lumina : 
Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructiva a produsului 
Acest produs contine o sursä de luminä cu clasa de eficientä energeticä <E>. 

@ 
~ Schimbarea unitatii de control trebuie facuta doar de catre personal specializat 

~:X D, Sursa de lumina nu poate fi schimbata 
RUS: 
~CTO'-IHl-1K CBeTa : 
IIICTO'-IHl/11( ceera He RB!lReTCR B33l-1M03aMeHReMblM, nOCl<O!lbl<Y 3TO onpeAeJJReTCR l<OHCTPYl<l.ll-1eCl CMe>KHOro npOAVkTa. 
,l],aHHblH npaAYKT COAep}l(lllT IIICTO'-IHIIIK CBeTa Kllacca 3Hepro34>4>eKTIIIBHOCTIII <E>. 

@ 
3aMeHa pery11111poso1.1Horo MexaHl-13Ma cne1..1111a111-1CT0M. 

~ 
~:X ~ He3aMeHReMbl~ lllCTO'-IHllll< CBeTa . 

SRB: 
lzvor svetlosti: 
lzvor svetlosti nije zamenljiv, jer je zbog svog dizajna Cvrsto povezan sa proizvodom koji ga opkruZuje. 
Ovaj proizvod sadrli izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <E>. 

a® 
~ Konlrolnu opremu moie da zameni somo struCno lice 

~:X D: LED izvor svetlosti ne moZ:e da se zomeni. 
SVK : 
Zdroj svetla: 
SvetelnY zdroj nie je mozne vymeni(, pretoZe je vd'aka svojej konStrukcii pevne spojenY s produktom. 
Tento v'y'robok obsahuje svete lnY zdroj triedy energetickej Ucinnosti <E>. 

@ 
~ RegulaCne zoriodenie möie vymeni( ibo odbornfk. 

~:X ~ LED - svetelny zdroj nie je moine vymeni( 
SVN : 
lzvor svetlobe: 
Vir svetlobe ni zamenlj iv, ker je doloCen z zasnovo izdelka v okolici. 
Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske uCinkovitosti <E>. 

@ 
~ Krmilno nopravo lahko zamenja le slrokovn jak. 

~:>{~ Svetlobnega vira s svetleCimi diodami (LED) ni mogoCe zamenjati. 

ESP: 
Fuente de luz: 
La fuente de luz no es sustituible porque esta fi ja en el producto desde la construcci6n. 
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energetica <E>. 

@ 
~ Un especia lista puede sustituir 1a unidad de control. 

~:X ~ Lo fuenle de luz LED no puede sersustituida. 
SWE: 
[Iiiskälla : 
Ljuskällan är inte utbytbar, eftersom den pä grund av konstruktionen är fast integrerad i den omgivande produkten. 
Denna produkt innehäller en ljuskälla med energieffektivitetsklass <E>. 

@ 
~ Reglerdonet kon endest bytas ut ov en fackkunn ig person. 

~:,<:t: LED-ljuskä llan kan inte bytas ut. 
TUR: 
L~•k kaynag1 : 
Konstrüksiyon geregi ~evreleyen ürün ile sabit bir ~ekilde bagli oldugu it;in 1~1k kaynag1 degi~tiri lemez. 
Bu ürün, <E>enerji s1rnfmdan bir 1~1k kayna8ma sah iptir. 

a® 
~ Kumanda düzenegi, ya lnizca bir uzman tarafindan deg i~tiri lebil ir. 

~:X ~ LED lflk koynog1, de9iftirilemez. 

UK: 
,A}l(epe11oceirna: 
,l],}l(epe11oceirnaHeMO}l(Ha06MiHRTIII, OCKiJlbKIIIBOHOMiU,HOnoe'R3aHe3HaBKO/llllWHiMBlllp060M3aBAf!K1'1CBO"iHKOHCTPYKU,i"i. 
U,el1 e1-1pi6 MicTIIITb A}l(epe110 ceirna K/lacy eHeproe4>eKT111BHocri <E>. 

~ ~ 3aMiHaKOHTPO/lbHOTnepeAa'-linpocf>ecioHa/lOM. 


